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((سورة مريم)) 


چم Ae SA‏ رب 
EYE, 60 úl‏ ا ر Seles‏ وکات 
A Fale gti‏ من لَدُتلكَ ولا N O‏ 
می ءال تعقوت Cas Obs Sieh‏ 


BoA yas gaits LA SS Gy‏ کیا 


قال رب آق کوٹ ARAS tI‏ 


NEO بکنٹ سر‎ aL 


A Ber cr -‏ وھ عرف م 
245,56 


365 ےت‎ Fre 


1 a e 


سو رھ سے 


«4 020 


(yess, ae LEÑA 


ES 1: ATE ہت‎ oe x EEE ول‎ 


الایات المتشابهة ورابطها ص (Pro)‏ 


> 
"tr y‏ کصط ے2 ںہ 


A 2 3 NA ae ںو‎ 
ESA سم‎ 


Ze > 


Vie le. ai 


وادعوا ری 


.24 مرحم < و 


واعترا Spi‏ ڈوو 


ے۔ 


]1[ نجد في دعاء زکربا عليه السلامء وقد وهن العظم منه 
واشتعل الرأس شببّاء ذکرت كلمة "رت" مرتین في الاية بدون 
ياء» وذلك في الاية رقم (E)‏ وكذلك في الاية ۰ ۰۸ ۰۱۰ 
أي في کل کلام من زکریا لربه في هذه السورق, آما في قول 
إبراهيم عليه السلام وهو يدعو إلى التوحید ذکر آیضا كلمة 


"ربي" مرتین في AY!‏ ولکث بثبوت اليا وذلك في الآية رقم LA‏ 


"II 


يجا #مريم: ۸ 


مرا سي كك و 


رت ای کوٹ eshte ASS‏ وقد بلغت من روت 


. rs? 56 > [Y] 
قات ای یکن لی غلم ولم یمس شن برو‎ 

SÍ‏ 3 1 و و و سم و يمسسنى 
Si‏ ا AI‏ 


> کال بان یکون ER‏ 2 


e. y 


4 7d 
٠١ چ مريم:‎ Cis 


مر وآ 


[y]‏ فقط في موضع آل Ol pos‏ في قصة مریم ذکر لفظ "ولد" ez‏ باقي المواضع ورد لفظ "غلام". 


رسورة مريم)) 


٩ لَك ضوع مه مریم:‎ 556 ASÍ y ]"[ 
۲۲۱ un AA y 


[۳] في الموضع الأول الخطاب لزكريا عليه السلام. فجاء بصيغة المذکر آما في الموضع الثاني فالخطاب 
لمريم علیها السلام فجاء بصيغة المؤنث. 


HEN SG [4] 
مس‎ EI 


]6[ لفظة (اليوم) مذكرة فذکرت في سورة آل عمران وهي على اسم المذکر "ثلاثة أيام إلا رمزا" ء آما لفظة (الليلة) مؤندة 
فذكرت في سورة مريم "ثلاث ليال سويا" . 


رسورة مريم)) 


YY 1 0‏ میں ا 97 


الآيات المتشابهة ورابطها ص (5 ٠‏ "): 2 
جب 7 A ee‏ ے‫ 

O Ls is | 

ac ل رک و‎ = 3 AA 
¿oro Y ۱: #مريم:‎ [N] 
Os a 


رم ۳ لے رح ۶2 
SANO Gi | ry ung AN SS‏ 
2 > ٤ء‏ ا AY‏ ےس Py Fi‏ ره سے > .> ۳۹ A‏ 
e ۳ ۲ 7‏ 1 من آهلها مکانا شرقیا © فا تخذت من دونهم اب 
۱ ۱ الأول أخبر الله ی٠‏ عليه کاو ee a‏ 
[۱] في الموضع الاول آخبر الله عن یی عام ا IO eur‏ 
السلام لذا قال: "بوالدیه Lal‏ ٹی الموضع الثانی 2 dee A‏ إن كنت ويا 
WEST A | ١‏ قات أف رن 


فتکلم عیسی عليه السلام عن نفسه فقال: بوالدي . 3 تج : 


E SOLE y و سے کو‎ E ATA Ac az 
ور‎ e هين ولتجعله: ايه‎ le ya قال ريك‎ 
ee 


کے ہو نی ہہ 
متا Catt ES‏ () چه مله a‏ 


7 


تھے 
3 


DR REA RES 


0: 


Macs A کر‎ Ae 4 7,427 4 ser 
کہ سیت سے‎ ٠ #مريم:‎ N] 
Pr BEE, ۶7ھ"‎ 3 e . . 
@ EAS Go. قالت اتی‎ 9 

JA 1 Doy 47 


> جه AA‏ 7 اص بش وک کد جرا عم ES‏ جر ان 
ولم glas‏ جباراشقیا nn‏ 8ا ¡ORAR SER‏ 
os ee A oe‏ 1 
S‏ و ہے دحت ہے ہہ ا غ | يكبن 
Ua 8 ۲ ee is.‏ جنع ale LS al‏ رطبا Go‏ ا 
[y]‏ نربط بين حرف الشين من كلمة "شقيا" وحرف السين 3 e‏ 5 


Zr و‎ I WI 3 37707, 300% segs o 
٠١ #مريم:‎ E delas چ‎ ]' [ 
47 She ee 4-77 4 CIENCIA ہی سے‎ 
۲۳ چ والسلام عل بوم ولدت ویومآموٹ ودوم أبعث حا چمریم:‎ 
في الموضع الأول جاءت "وسلام" نکرق وفي الثاني "والسلام" معرفة؛ لأن الأولى من كلام الله والثاني‎ [y] 
القلیل منها کثیر.‎ OY نقلا عن قول عیسی عليه السلام. والنكرة أعم من المعرفة؛‎ 


٠١ ینامک سم‎ SL 
ng CA A Y 


0 
- 


]٤[‏ أتت "شرقيا" ثم "قصيًا" «حرف الشین قبل حرف القاف في الترتیب الهجائي). 


رسورة مريم)) 


الایات المتشابهة ورابطها ص (۳۰۷): > 
oe‏ کک رن sere‏ 
sent ES or, ‘AK ۱1‏ 5“ 1 اط نہ ar‏ 2 
SE >> 0‏ ”فاعبد وه هلذاصره ۱ رت 


> سم‎ „a eres RR 


سے کے IRA‏ یز FIR‏ خر صرح e‏ 


A 4)‏ قود کم فاعبد bs = NOS‏ و ا 6 لہ نآ سز وت 
آل عمران: 4 SIGE GA M‏ 


> عور 3 کب تسیا‎ ... J 
قال نی عبد اله ات الک ب و-‎ ١ Cy GS مر عو 2 امه‎ 4 54; wir Boe or کر دس‎ 
جعلقی‎ 7 aa E رق ورڈ 63 عبدوه‎ pala, 


E مسہقیھمھ‎ 


الزخرف: OE ADO ٦٦‏ ما گنت N go‏ 
A er “ 0‏ وا ما دثث yt‏ لد glee‏ 
[N]‏ في سورة مریم وآل عمران متطابقتان. إلا tees‏ بت 
١‏ ۲ بو A a EI‏ 
بزيادة الواو في موضع مريم: عطفا على ما سبق. أ ان عا کے ےت 


Lal‏ موضع الزخرف فتفرد بزيادة "هو". 


= 
3 


RE ا کی ہہ‎ ARE DAS 1 اروا‎ ay 
- 5 


ASCE 21‏ ند من وا مه 


y O sa RAR 


وو 3 “eh Y‏ عر ب' سرھے رر رد 


Os‏ هنذا ER‏ مت 


de ore 


بینہم SS‏ 
Dias 2‏ 
DEAD EICH EN‏ 
12d slg o, CS EEE‏ . ¢ 4° 
ve sag JU VIL III eS ESE y‏ 
[۲] في مريم جاءت الایة في حق من قال أن عیسی ابن الله فقد کف فقال: "كفروا", آما في 
الزخرف فقد جاءت في حق من اختلف في عيسى فقال: "ظلموا". 


((سورة مريم)) 


O O‏ مج و راحم عرو جه Van‏ مک ir‏ و ع رات 
ols‏ بوم الحسرةٍ إذ فضی EN‏ وه لا San‏ 


NIG OER WA SIG‏ يكبت 
إت 3 oth‏ مرت bie dal gas Lt SC LI‏ 


تور 


ty بح‎ tie Leen IS اد‎ HE 
SPN SEGRE Bobi Y AE GG 


sa‏ یک ہے ہے A‏ رس سے سے ےہ 
BOL DEDO Gy hry S55‏ 


PP ےہ ہیں مت ہے . عي‎ IS 
O) ملا‎ Say یرهم لين لم تنته‎ 
Y کہ‎ ed ہے ہا تی‎ AEE سای تیم تس‎ 
Ww) Lady لك رق إن ر كات‎ parole سلام علیّلك‎ 


ہی ÍA‏ 2 2 و" صے دود et)‏ 
el)‏ وما Dyes‏ من دون ail‏ وأدعوا رق عم 
AR‏ ور مره ما مر ہے 212 )ہے ۔ سر ہس 

الا JES SST‏ ري US y Ca‏ اعترهم وید 


4 tapes Sher ہے‎ 


وه مس کور ےہ دہج 
من دون الله وهبنا sal‏ إسحق ویعقوب ولا جعلنا نبیتا Cy‏ 


> 


7 


2 


ممیت کے ca ale 4 > ee ze‏ و 
Es‏ هم من CyL ¿ds A A‏ 
م ر 17133 


eee Ber‏ ر و 22 حور 
CON Ea‏ ن مخلصا 685 رسولا Cay Es‏ 


(PAN) المتشابهة ورابطها ص‎ OLY 
IAS ]١[ 
27 مریم:‎ 27 AA موه مر‎ ES 3 Ss ia Si, 


"yu ‚Son‏ و 2 PART‏ ص HL‏ ےک ہر کس س2 
چ os mr Eo A EST‏ 


AS y 

[N]‏ جاء قوله تعالی "صدیقا نبیا" في حق إبراهيم وادریس 
Legale‏ السلام رفي الموضع الأول والأخير). 

آما في حق موسی عليه السلام "مخلصا وکان رسولا نبي" 
(حرف المیم من "مخلصا" مع حرف المیم من موسی). 
واسماعیل عليه السلام "صادق الوعد" «حرف العين من 


"الوعد" مع حرف العين من |سماعیل). 


رسورة مريم)) 


الآيات المتشابهة ورابطها ص (۳۰۹): و وین یأر رین 
res 1‏ سس و مرو سج i‏ ریشم ہیے۔ اج ا یوس بے 
BL LT ) GS ,‏ 
77 !> مور 17 سی کر ar en ne SEI LT‏ 
E | ۱ ۱‏ لام وف ay ung EVER‏ صاوق الوعدِ AA LOIS‏ 
a APR <A‏ بے ہے سے اع پتعور ری . Er‏ 
vr‏ 2 > 1% سے rt ig WE Ware,‏ 5% وکن عند ریہ میا (ع) وأذكر في PAT‏ 
ER‏ ۳ نکر 3 ١‏ ن y‏ ہا ESE « avg‏ ع MIT‏ سج 2 
وک یل SCANS‏ من عد وک [ER ONG SSO‏ ےکی Eh‏ کن گائ © کک 
طه: ۸۰ Y,‏ اح Recto’ ta cee Sek cn‏ 
y y" yy" ۳ ۳ [y]‏ و ۶ نعم الله علتهم من ee an‏ 
0 ۰ لکسر؛ j‏ 3 ص - & Gerne le‏ رعس ARO A‏ عت م 
في سورة مریم الایمن ؛ ھا صفة A A‏ 


والجانب مکسورق فتبعتها فى الحركة. ا RS‏ © چ Pen‏ 
اھ Ste‏ و اسن و م سے عاص A‏ 
Li‏ تی موضع ab‏ فجاءعت "لیم" بالفتح؛ oY‏ "جانب" 


A‏ یہ یج 


23 


FIR 


أضاعوا الصلوٰہ واتبعوا pl‏ فسوق Us jalo‏ 
کر ل وت 

ALIEN ET 5 
o os ff فتبعتها في الفتحة.‎ dor gia هنا‎ 


er 


0 


Y 


POR PER 


RE, 
RE: 


Ly 


sE 


A u‏ یو رک پتعیر کے ۔ سو gor‏ یں ہے سس 
بالغيب ,کات وعد ہر ماڑیا E‏ لا سمعون فا لغوا I‏ 
wh? ope‏ ے سس TALA‏ پتظر حسم کے کک BAD‏ ے 
eo hs‏ وعيشيًا Gy‏ يلك E Glad‏ 


ص سے سے صے کے ve Pn‏ سے ےھ کا کے رہ توم ےت 
bale‏ م ن كان تفا ) ومانٹئزل إلا يأمرريك OG ard)‏ 


42- REA سم‎ | 


Y EAB وما کان‎ HS GA 


ve 


203 


0 
0 2 


@ 77 110000" 7 ہو RASS RAL‏ 4 
[Y]‏ 9 لا من تاب وی امن وی ل سل افو بای ین PMG‏ 1 
A 2 > q” wz <k SAS A e, 7779‏ 2 
$ إلامنتابو. ءام و CIA SAIZ PER VA‏ & 
الفرقان: ۷۰ 


[y]‏ آية مريم جاءت بعد آية الذين سيلقون غياء وهم الذين أضاعوا الصلاق وآية الفرقان جاءت 


sce 


بعد بيان الذين سیضاعف لهم العذاب؛ اظهارا لبشاعة ما کانوا علیه. 


((سورة مريم)) 


OLY‏ المتشابهة ورابطها ص (۳۱۰): 5 رض ومام 


مرجم عم tae.‏ عرص 2 هم 

e ho, Gr‏ ورمو ‏ کے یم RRA‏ ہے Y) E‏ وقول ا إن أء ذا مامت لسوف 

]+[ فلح إذا So Bore ۱ SAA! AO nll‏ ہے صے روم oí fr.‏ جو 
2 2 ۰ 4 أخرج حيا Gy‏ بذک RD‏ نا خلقنله من فيل 

7 قف fe‏ مر ہہ PAR‏ مسج رح وو کح 2 

و > E 3 BAKERS BA‏ ملف JLo le‏ ال طن 
فسیعلمور من هوشر کاناوا جندا > يم: ۷۵ کا لما AE‏ تہ 
Y As y la GA At 2% ۲‏ 
CARA ar‏ یک 20 Ban an Be‏ 7 7 
حوّجإذاراوامايوعدون فسیعلمون من ضعف ناصراواقل Ae es A‏ 
A > 1‏ عات رک ہے و ا 
م021 8 EEC OLA‏ 

عدد جن: 0 $ a einer‏ رک وسر “Ger Be‏ سے موب 
& ا O ES‏ 


[۱] في سوة مریم جاءت بزیاد تفصیل "إما العذاب اا HS GOK EEOC‏ 
oe‏ موه ع مور مر EA‏ 


E ASA AE :‏ 
y 7 1 5 ۰ 8‏ | لان ءامنواای en‏ خر مقاما واحسن ندیا 1و۵ 
واماالساعة"؛ لانه SS‏ قبلها الحشر والساعة والعذاب؛ AO’ er m‏ 
ur, 0 + + 3‏ کے مر ری ہے ع جح عاو عدت چم کور عي 
y‏ هلحا هم من Esl A‏ وريا wy‏ قل من 
۰ = £ - 5 3 3 ع opel! IG? 25 e‏ موش وی eter res,‏ ورو سے 
فجاء التفصیل. اما سورة الجن فجاءت مختصره. کان yee a‏ را ماودو 
A‏ لام یسم وکا 
rt‏ و ao...‏ 


ف 5 = 4 ae‏ £ 
wy ÚS Canals‏ ويرد الله الزرے اهتدوا هدی 


A‏ ےو سخ مس ے مرو ےج 
Ds rt‏ 


ھے 


SA و‎ ۹ Y 5 3 5 3 ۳۹ DA 7 2 DIN 


q 
4 
0 


as ک‎ 
Gr 
IN 


AGE AA DA fen Zur ھ‎ ees ہے وم‎ Ate 
#مريم:‎ ac [1] 


5 4°4 Ge 254 °% Sere Br م و‎ a" „rear 
٤ الکهف:‎ See, 


۷ 


ose 


[v]‏ نربط بين حرف الميم في بداية كلمة "مردا", وحرف 
المیم في بداية اسم السورة (مريم). 


GES 2 3 کی ی‎ DARE DARE 


5 


TOR 
>, PAS $: 


((سورة مريم)) 


ا 


ne AÑ 


A Ber 3327.‏ موه عع 47247 سر پیر مر DA‏ 
J EE‏ ونمد sal‏ من العذاپ مدا Wy‏ ونرنه, 


AGM sil ادوا قورف‎ O A 

SO ABS 

مدا رم ألو تر آتا ELENA‏ آلگفرت 

Cy e O O A 
rae 2 307 ee 


71 JA 2 EAS A 
N Nee 


DIOSA O ee se 
ria IO AS NES 
وا إن ڪل من ف‎ IO) 
صم‎ AG عبدا‎ SH والارض إِلا ءاق‎ E 


eS Lor‏ ا پر 
> ہہ 


ھ۶ 
PATE a Er‏ ری د کے کے 
وعدهم عدا le webs Wy‏ دوم الیلمه فردا رت 


DESEO DIS 


:)۳۱۱( المتشابهة ورابطها ص‎ OLY! 


سم رم و 
۰ 


٠١ #مريم:‎ NEL SEE ES ۾‎ ]۱[ 
2. #الشورى:‎ ROT ALE y 

[۱] في موضع سورة مربم جاءت مختصرة, وفقّا لسیاق 
الآيات بالضمیر الهاء في "منه" فهو عائد على کلام الکفار: 
"وقالوا اتخذ الرحمن Mg‏ سبحانه وتعالی عن ذلك. 


